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- Do not allow the window to be covered with snow.
Remove it using a broom. Do not use a shovel as you may
damage the window.
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- Clean the window of dirt and tarnish.

- IMPORTANT!! It is strictly forbidden to stand on the
window, enter through the window and/or walk on the
window, put any objects on the window. Follow the
“Safety Rules” contained in the NC 498 manual ,Original
User Manual 1/3 General User Manual.”
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- Clean the window of dirt and tarnish.Clean the window
from the outside with water.

- Clean the window of dirt and tarnish.Do not use abrasives,
powders or cleaning agents based on abrasive pastes to
clean the window.

- Clean the window of dirt and tarnish.Clean the window
from the inside with water.
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-Ventilation position — sash opening by 23cm

- Fire position — sash opening by 50 cm

Page 6

- IMPORTANT!!! It is strictly forbidden to enter or go out
through the window due to the risk of falling, falling in,
jamming or crushing. Follow the “Safety Rules” contained
in the NC 498 manual ,Original User Manual 1/3 General
User Manual”

- IMPORTANT!!! Do not put any body parts (especially
hands and head) into the space between the sash and the
frame due to the risk of jamming or crushing. Follow the
“Safety Rules” contained in the NC 498 manual ,Original
User Manual 1/3 General User Manual”
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- Carry out maintenance of the window at least once a year.
IMPORTANT!!! Follow “Window Maintenance Procedure”
contained in the NC 498 manual,Original User Manual 1/3
General User Manual”:

a —disconnect the window from the power source

b - remove the internal lining

¢ — carry out cleaning/maintenance

d - install the internal lining

e — connect the power source and close the window
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